
 

18 Pádraig Ó Con Fhaola, 19P; Scanradh sa 
reillig 
Pádraig Ó Con Fhaola, Cartúr, Maínis; PM 4. Recorded by Brian Ó Curnáin, 
1988. 
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"kaòsE "ma)òr Sþæn ! – hÏS Se eg ! "kaurÐ !e)Él ma)r Sþæn ! – "jÏòtE) nE) "riû !Ek !E9 – "h )A)Én !E)k ! 24 

Se So ®dÏr !E Se) "Ð !Ï)òdiòl ! E "t !iExt – h)A)Én !E)k ! E "l !ÏÉd¢ So "Ð !æÉs EgEs e "f !ÏÉdiòl ! o)É 
®h)e)Éæn ! – "Ó¹ògEs "Eò – v !i Se nE) "hÏòsE ma)r) "S )þæn ! eg ! "kaurÐ !eÉl E "jÏòtE – h)A)Én !E)k ! 26 

E "f !Ïòr E v !iÉ t !ah) E)"Ð !æÉs E "f !Ïòdiòl ! Egs – "vr !ÏhE Se "er ! – E xur Se gE "hæÉm ! 

E)"n !æS ) A)Én – "vr !ÏhE Se ®er ! – 28 
- "oÉÉ E d !er Se – ta "b !ert ! agæÉ "no)x)t A)Én E) d !er Se –  
[B] 30 
Ð !æ v) !æx) nE) "h)þæÉE)ntiÉ "el ! A)òn E d !er Se ax E) ®næn !E) "w)A)Én ! a)giÉ E d !erSe –  
"oÉ "skuÉt¢AÉl ! Se ®þþSo – 32 
[B] 
- tA "b !ert ! agiÉ "no)x)t A)Én E) d !er Sþe – Ð !æ v !iòx e)Én – [nE) "h)- ?] "æÉh )E)ntiò "el !E d !Er 34 
Se ax a)®næn !E) "w)A)Én ! agiÉ [d !er Se ?] – 
[B] 36 
"d !ig !En tuÉ e – 



 

[B] 38 
Aò "skuÉt¢AÉl ! E ®k !A)Én E) x)u)E) kir ! E "f8aòt !is er ! E d !ig !En tu – 
[B] 40 
tA tuÉ ®AÉ"rait¢ tor ! "k !Ïòd "taòrE)Ðt ! gE ®foÉû !Ex doÉ vrain –  
[B] 42 
"reÉt !E b !iÉ "reÉt !Ex "mu)gE) "mu)gE) "mu)g "moÉr s "mu)g "b !og – fAò "mu)g "moÉr it ! 
"h )e)Én ! s fAÉ "mæg !æÉm ! "b !og "V)u)msE – 44 
 
Á! níl anseo ach sórt ‘yarn’ beag, mar a déarthá. B’fhéidir gur insigh mé cheana 
dhuit é. B-, níl fhios a’m ar insigh nó nar insigh. Ach san [or sén] áit a raibh an 46 
cailín, go díreach glan mar a bheadh sí anois síos tigh Nóra ‘Johnny’ Shéamais. 
Tá fhios a’d cá bhfuil tigh Nóra ‘Johnny’ Shéamais? 48 
[M.] 
Chaitheadh an leaid a ghoil thair an reillig nuair a bheadh sé ag teacht abhaile, 50 
mar a déarthá, chuile oíche. Mórán chuile darna hoíche bhíodh sé in éineacht 
leis an gcailín, mar a déarthá. Ach ní raibh aon bhealach eile ann aige 52 
chaitheadh sé [a ghoil] amach le taobh sconsa na reillige mar a bheadh sé ag 
teacht aníos anseo, mar dhóigh dhe. Agus ní raibh aon oíche sa mbliain, bheadh 54 
sé ag goil aníos thair an reillig, aon oíche dhá raibh sé síos ann, nach mbíodh sé 
ag feadaíl ag teacht aníos thair an reillig.  56 
[Uthu.] 
Ag feadaíl, sin é, ó! níorbh fhéidir aon fhaitíos a chuir air. Faitíos ar bith aige. 58 
[or perhaps Caint ar bith aige air.] Agus deir siad gur an-uaigneach an áit é an 
reillig. Ní raibh aon fhaitíos air, ag feadaíl a bhíodh sé, ag casadh poirt dhó héin. 60 
Ní — Ach ‘by dad’ bhí an leaid seo, choinic an leaid seo oích-, an oíche seo ag 
goil aníos thair an reillig é. Agus 62 
-‘By dad’, a deir sé, is aoibhinn Mac Dé dhon leaid sin, a deir sé. Ní féidir, níl 
aon fhaitíos air, a deir sé. Tá sé i ndan a ghoil amach ar chuma ar bith, a deir sé, 64 
níl aon, aon fhaitíos le cuir air. Ach cuirthidh mise faitíos anocht air, a deir sé, 
nó is crua an cás é.  66 
Bhí fhios aige é, choinic sé ag goil síos é, síos ag an teach, síos go dtí an cailín. 
Chroch sé leis bráillín, as an mbaile. Chuir sé an bhráillín anuas air héin. Agus 68 
sheas sé ag coirnéal díreach, an áit a raibh an leaid seo, bhí sé le casadh mar 
sin. Sheas sé ag coirnéal, mar sin, gheata na reillige. Tháinig sé seo. D’airigh sé 70 
an fheadaíl ag tíocht. Tháinig an leaid seo aníos agus é ag feadaíl dhó héin. Agus 
u-, bhí sé ina sheasamh mar sin ag coirnéal an gheata. Tháinig an fear a bhí ag 72 
teacht aníos ag feadaíl agus, bhreathaigh sé air. [Sé] a chuir sé dhe shuim anois 
ann, bhreathaigh sé air.  74 
-Ó! a deir sé, tá beirt agaibh anocht ann, a deir sé. 
[Ha, ha.] 76 
-Ní bhíodh oícheantaí eile ann, a deir sé, ach aon-nduine amháin agaibh, a deir 
sé. 78 
Ó! scúiteáil sé seo. [hand clap] 
[Ha.] 80 
-Tá beirt agaibh anocht ann, a deir sé. Ní bhíodh aon, [na h- ?] oícheantaí eile, a 
deir sé, ach aon-nduine amháin agaibh, [a deir sé ?]. 82 
[Ha. Maith an ceann é sin.] 
An dtuigeann tú é? 84 
[Tuigim, ar ndóigh. Tuigim. Cheap, chuir sé faitíos ar an gceann eile.] 



 

Á! scúiteáil an ceann a chuaigh ag cuir an faitíos air, an dtuigeann tú. 86 
[Mthm. Tá an tae réidh, is dóichí.] 
Tá tú ‘all right’. Tabhair cead tarraint go fóilleach dó, a Bhraidhean. 88 
[Ha?] 
Réitigh, bí ag réiteach muga-, muga-, mug mór is mug beag. Faigh mug mór 90 
dhuit héin is faigh muigín beag dhomsa. 


